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DECIZIA NR. 132 din 23 aprilie 1987 privind interpretarea articolului 40 (3) (a) (ii) din 
Regulamentul (CEE) nr. 1408/71 al Consiliului din 14 iunie 1971 
Jurnalul Oficial nr. C 271, 09/10/1987 p. 0003 – 0003  
Decizia nr. 132 din 23 aprilie 1987 privind interpretarea articolului 40 (3) (a) (ii) din 
Regulamentul (CEE) nr. 1408/71 al Consiliului din 14 iunie 1971 (87/C 271/03) 
 
COMISIA ADMINISTRATIVĂ A COMUNITĂŢILOR EUROPENE PENTRU SECURITATEA 
SOCIALĂ A LUCRĂTORILOR MIGRANŢI,   
 
Având în vedere prevederile articolului 81 (a) din Regulamentul (CEE) nr. 1408/71, potrivit 
cărora este responsabilă de reglementarea oricăror chestiuni administrative şi chestiuni de 
interpretare care rezultă din dispoziţiile Regulamentului (CEE) nr. 1408/71 şi ale regulamentelor 
ulterioare;   
Având în vedere prevederile articolului 40 din Regulamentul (CEE) nr.1408/71 referitoare la 
dispoziţiile generale care reglementează prestaţiile de invaliditate pentru lucrătorii salariaţi şi 
lucrătorii independenţi, supuşi fie în exclusivitate unor legislaţii conform cărora cuantumul 
prestaţiei de invaliditate depinde de durata perioadelor de asigurare sau de reşedinţă, fie unor 
legislaţii de acest tip şi a unor legislaţii conform cărora cuantumul prestaţiilor de invaliditate este 
independent de durata perioadelor de asigurare;  
Întrucât pentru determinarea dreptului la prestaţiile de invaliditate potrivit legislaţiei unui Stat 
membru care condiţionează acordarea acestor prestaţii de faptul că persoana în cauză beneficiază 
de prestaţii de boală în bani sau se află în incapacitate de muncă pentru o perioadă specifică de 
timp, instituţiile competente ale acestui Stat membru au obligaţia conform prevederilor articolului 
40 (3) din Regulamentul (CEE) nr. 1408/71 să ia în considerare îndeplinirea acestei condiţii în 
cazul când un lucrător a primit pe parcursul perioadei respective „prestaţii pentru invaliditate” 
potrivit legislaţiei unui alt Stat membru;  
Întrucât o interpretare literală a cuvintelor „prestaţii de invaliditate”, după cum sunt stipulate în 
prevederile articolului 40 (3) (a) (ii) din Regulamentul (CEE) nr. 1408/71 poate conduce la 
excluderea altor prestaţii care nu se numesc prestaţii de invaliditate, cum ar fi, în particular, 
pensiile flexibile sau anticipate pentru limită de vârstă, chiar dacă ultimele dintre acestea sunt 
acordate persoanelor cu invalidităţi, ceea ce ar fi contrar intenţiei autorilor acestui articol;  
Întrucât sintagma „prestaţii de invaliditate” după cum este stipulată în articolul 40 (3) (a) (ii) din 
Regulamentul (CEE) nr. 1408/71 ar trebui înţeleasă ca „toate prestaţiile în sensul prevederilor 
capitolelor 2 şi 3 ale Titlului III din Regulamentul menţionat, acordate unei persoane invalide”,  
 
Deliberând în concordanţă cu dispoziţiile prevăzute la articolul 80 (3) din Regulamentul (CEE) 
nr.1408/71, 
 
DECIDE: 
 
1. Cuvintele “prestaţii de invaliditate”, stipulate în articolul 40 (3) (a) (ii) din Regulamentul (CEE) 
nr.1408/71, se referă la toate prestaţiile, în sensul prevederilor capitolelor 2 şi 3 ale Titlului III din 
Regulamentul menţionat, acordate unei persoane invalide. 
 
2. Prezenta Decizie va fi publicată în Jurnalul oficial al Comunităţilor Europene. Ea este 
aplicabilă începând cu a 20-a zi după publicarea sa. 
 
Preşedintele Comisiei Administrative  
F. CASSIERS 


